
mo~al. authority. If decisions taken by the 
m~Jonty were scorned by the minority, the very 
existence of the Organization would be threatened. 

In the case of Korea, the action of the United 
Nations was perfectly justified ; the Temporary 
Commission had carried out its task to ensure 
respect for the decisions of the Assembly. Conse­
quently the First Committee had no choice : it 
should apply the conclusions of the Temporary 
Commission, and put an end to the division of 
Korea which had become the battlefield for two 
ideologies. 

The representative of Brazil added that the 
assertions made on the subject of conditions in 
North Korea were not acceptable because they 
had not been proved, especially in so far as con­
cerned the very high percentage of the population 
which, according to the representative of the 
USSR, had participated in the elections. Such 
assertions would have been more convincing if the 
Temporary Commission had been able to take 
note of the facts on the spot. The Brazilian 
delegation considered that, in the circumstances, it 
was strange that North Korea had been recognized 
by some Members of the United Nations. 

The proposal made by Australia, China and 
the United States was reasonable. The Brazilian 
delegation supported that draft resolution and 
hoped that the new commission would receive the 
support of all the Members of the United Nations 
in an effort to bring about the unification of 
Korea. 

The meeting rose at 1.05 p.m. 

TWO HUNDRED AND THIRTY­
SECOND MEETING 

Held at the Palais de Chaillot, Paris, 
on Tuesday, 7 December 1948, at 3 p.m. 

Chairman : Mr. P.-H. SPAAK (Belgium). 

102. Continuation of the discussion on 
the reports of the United Nations 
Temporary Commission on Korea 
(A/575, AJ575JAdd.1 and A/575/ 
Add.2) and of the Interim Com­
mittee of the General Assembly 
(A/583) 

Mr. CHANG (Government of the Republic of 
Korea) said that he was honoured to speak before 
the United Nations on behalf of justice and liberty 
for the Korean people, who regarded the United 
Nations as their greatest hope. Throughout 
unbearable years of bondage, the Korean people 
had kept alive their deep longing for the resto­
ration of their sovereign independence, but 
although the Japanese enemy had been defeated 
more than three years previously, the freedom 
of Korea remained incomplete. 

Korea had an ancient civilization, an ancient 
history of sovereignty and independence, a 
common language, complete racial homogeneity, 
and clearly recognized frontiers. Its people 
were devoted to the cause of their national 

nisation n'a actuellement qu'une autorite morale. 
Si ses decisions, prises a la majorite, sont 
meprisees par la minorite, !'Organisation sera 
menacee dans son existence meme. 

Dans le cas de la Coree, l'action de !'Orga­
nisation des Nations Unies est parfaitement 
justifiee ; la Commission temporaire s'est 
acquittee de sa tache pour assurer le respect 
des decisions de l' Assemblee. Des lors, la Premiere 
Commission n'a pas le choix; elle doit appliquer 
les conclusions de la Commission temporaire 
et mettre fin a la division de la Coree, qui est 
devenue le champ de bataille de deux ideologies. 

Le representant du Bresil ajoute que les 
assertions au sujet des conditions en Coree du 
Nord ne sont pas acceptables car elles ne sont 
pas prouvees, notamment en ce qui concerne 
le pourcentage tres eleve de la population qui, 
selon le representant de l'URSS, aurait pris 
part au vote. De tel!es assertions eussent ete 
plus convaincantes si la Commission temporaire 
avait pu se rendre compte des faits sur place. 
La delegation bresilienne estime que, dans ces 
conditions, il est etrange que la Coree du Nord 
ait ete reconnue par certains Membres de !'Orga­
nisation des Nations Unies. 

La proposition presentee par I' Australie, la 
Chine et les Etats-Unis est raisonnable. La 
delegation du Bresil appuie ce projet de reso­
lution et espere que la nouvelle commission 
recevra l'appui de tous pour mener a bien 
!'unification de la Coree. 

La seance est levee a 13 h. 05. 

DEUX-CENT-TRENTE-DEUXIEME 
SEANCE 

Tenue au Palais de Chaillot, Paris, 
le mardi 7 decembre 1948, a 15 heures. 

President: M. P.-H. SPAAK (Belgique). 

102. Suite de la discussion sur les 
rapports de la Commission tempo­
raire des Nations Unies pour la 
Coree ( A/575, Aj575JAdd.1 et 
Aj575/Add.2) et de la Commission 
interimaire de 1 'Assemblee gene­
rale (A/583) 

M. CHANG (Gouvernement de 1a Repuhlique 
de Coree) dit quel grand honneur c'est pour lui 
de soutenir devant !'Organisation des Xations 
Unies la cause de la justice et de la liberte du 
peuple de Coree, qui place en elle taus ses espoirs. 
Durant des annees d'intolerable servitude, le 
peuple coreen a toujours garde vivant en lui 
le desir passionne de recouvrer son independance 
nationale, mais la liberte de la Coree reste encore 
incom.plete, bien que l'ennemi japonais ait cte 
defait depuis trois ans et plus. 

La Coree possede une civilisation :mcienne, 
un long passe de souverainete et d'independance, 
nne langue commune, une homogeneite racialc 
parfaite et des frontieres bien reconnucs, et 
son pcuple est profonclement attachC i la came 
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independence. \Vhile, like many other free 
nations, Korea had its fifth columnists, they were 
few in number and exercised their power through 
the military assistance of a foreign Government 
against the will of the overwhelming mass of the 
Korean p2ople. During the 40 years of Japanese 
domination, which had begun for Korea long 
before the Nazi and Japanese blitzkriegs had 
Prupted over Europe and Asia, an active 
movement for independence had been maintained 
at home and abroad. 

The present circumstances of the Republic of 
Korea were far from perfect ; but surely the 
Assembly would not fail to approve the Republic, 
which had been established in conformity with 
the Assembly's will, because one Power had 
defied the Assembly's clear mandate. The inter­
national pledges for Korean independence and 
sovereignty, such as those at Cairo in 1943 and 
at Potsdam in July 1915, were so numerous 
that no one contested Korea's rights in principle. 
When the war with Japan had ended, the Korean 
people welcomed the Americans and the Russians 
as liberators, but few then thought that they 
would stay on indefinitely. However, a military 
clh,iding line was arbitrarily established at the 
:~8th parallel, a line without political, topo­
graphical or economic meaning which swiftly 
froze into a barrier to the flow of commerce, 
of persons, of railway and highway traffic of 
every kind. The Korean people had had no 
part in this monstrous division of their country 
and still suffered from its many evils. It was 
only fair to say that once it had become a party 
to this division, the United States Government 
had done everything within its power to lift 
the barrier, both by direct appeals from its 
Commanding General in Korea and in several 
conferences. The Russians, on the other hand, 
refused to consider any political unification which 
would not in efiect establish the communist 
party in control and failing a political agreement, 
they would not even discuss relaxation of the 
economic barricade. 

The obvious injustices clone to the Korean 
people caused the General Assembly to adopt 
its two resolutions, 112 (II) A and B, concerning 
Korea of 14 November 1947. However, the 
USSR Government bovcotted the Temporary 
Commission established· by one of those reso­
lutions and refused to permit any member of 
the Commission to enter North Korea or to 
receive its communications. Never theless, with 
the permission of the Interim Committee, the 
Temporary Commission proceeded with its. work 
and reported that the result of the electiOn of 
10 May 1948 was a valid expression of the free 
will of the electorate in those parts of Korea 
which were accessible to the Commission. 

Should the government established by more 
than two-thirds of the Korean people go unre­
coanized because a foreign Po·wer had arbitrarily 
refused to permit the other third to join in the 

de I'independance nationale. Si la Coree, comme 
d'autres nations libres, a sa cinquieme colonne, 
celle-ci est peu nombreuse et n'exerce son 
influence que grace a !'assistance militaire d'un 
Gouvernement etranger, contre les vmux de 
!'immense majorite du peuple coreen. Pendant 
les 40 annees de la domination japonaise, qui 
a commence pour la Coree bien avant que la 
guerre-eclair (des nazis et des Japonais ait 
eclate en Europe et en Asie, un mouvement 
actif en faveur de l'independance s'est maintenu, 
tant a l'interieur du pays qu'a l'etranger. 

La situation actuelle de la Republique de 
Coree est loin d'etre parfaite, mais, l'Assemblee, 
certainement, ne refusera pas parce qu'une 
certaine Puissance aura passe outre a cette 
volonte clairement exprimee de l'Assemblee, 
de reconnaitre la Republique, etablie confor­
mement a cette volonte. Les engagements interna­
tionaux qui ont ete pris en faveur de l'inde­
pendance et de la souverainete de la Coree, tels 
que ceux qui ont ete signes au Caire, en 1943, 
et a Potsdam, en 1945, sont si nombreux que 
personne ne conteste en principe les droits de 
la Coree. Lorsque la guerre avec le Japon fut 
terminee, les Careens accueillirent en liberateurs 
les Americains et les Russes qui pensait-on ne 
resteraient pas indefiniment. Cependant, une 
ligne de demarcation militaire a ete arbitrairement 
etablie le long du 38e parallele, ligne qui ne 
repond a aucune raison politique, topographique 
ou economique, et qui s'est rapidement 
transformee en une barriere rigide empechant 
toute espece de circulation commerciale, ferro­
viaire et routiere, ainsi que le mouvement des 
personnes. Le peuple coreen n'est pour rien dans 
cette monstrueuse scission de son pays et il 
continue a souffrir de ses nombreux mefaits. II 
n'est que juste de dire, cependant, que le Gouver­
nement des Etats-Unis qui avait participe a cette 
mesure, a fait neanmoins tous ses efforts pour que 
cette barriere fut levee soit par les demandes qu'a 
faites directement le Commandant en chef en 
Coree, soit au cours de plusieurs conferences. Les 
Russes, par contre, ont refuse d'admettre une 
unification politique quelconque qui n'aurait pas 
pour efiet d'assurer une situation dominante au 
parti communiste. lis n'ont meme pas voulu, a 
defaut d'un accord politique, discuter d'un assou­
plissement de la reglementation qui barre les 
echanges. 

L'injustice flagrante qui a ainsi ete infligee 
au peuple coreen, a incite l'Assemblee generale 
a prendre ses deux resolutions (112 (II) A et B) 
du 14 novembre 1947 sur Ia Coree. Mais, Je Gouver­
nement de I'URSS a boycotte Ja Commission 
temporaire instituee aux termes de l'une de 
ces resolutions, et a refuse d'autoriser aucun de 
ses membres a penetrer en Coree du Nord ; il 
a meme refuse de recevoir ses communications. 
Neanmoins, forte de l'autorisation de la 
Commission interimaire, la Commission temporaire 
a assume sa tache et a pu constater que les 
resultats des elections du 10 mai 1948 exprimaient 
valablemcnt la libre volonte des electeurs, dans 
les parties de Ia Coree accessibles a la Commi~sion: 

Est-il admissible qu'un gouvernement etabh 
par la volonte de plus de deux ti~rs du pcuple 
careen ne soit pas reconnu parce qu une pmssa?ce 
etrangere, arbitrairement, a refuse au tiers 



elections ? Although the Korean people had 
never before participated in popular elections, 
approximately 80 per cent of the potential 
electorate registered and over 95 per cent of 
the registered electorate cast their ballots in 
complete freedom and absolute secrecy, despite 
the foul means attempted by the communists 
to disrupt the elections. 

The elected representatives, among which 
he himself and his alternate representative were 
included, convened on 31 May 1948 at the Korean 
National Assembly and adopted the constitution 
of the Republic of Korea. Under this consti­
tution a President and a Vice-President were 
elected, and a government formed and inau­
gurated on 15 August 1948 to which governmental 
powers had been conferred by United States 
military authorities. It was the aim of this 
government to secure Ia similar transference of 
powers from the occupation authorities north 
of the 38th parallel. The Korean people well 
knew that mere residence north of an artificial 
line had not made aliens and communists of 
the patriotic Korean people. Consequently, they 
were holding vacant approximately one-third 
of the seats in the National Assembly until 
such time as elections could be held in North 
Korea. This urgent desire of the Assembly for 
national unity was clearly expressed in a resolution 
of 12 June 1948 which had been widely publizited. 

Mr. Chang traced the establishment of what 
he called a communist dictatorship under USSR 
sponsorship which had its headquarters in the 
northern city of Pyongyang, and was supported 
by Russian-trained military forces. He said 
that a small group of Korean communists had 
organized an administrative committee, re-named 
the communist party, and created numerous 
other organizations under communist control. 
They had then conducted a so called election 
by placing their own names on a ballot and 
requiring all citizens to indicate their favour 
or disapproval of this single list by placing it 
either in a white or a black box. Fear of 
reprisals was such that few persons dared to 
drop the list in the black box, yet this procedure 
had been referred to by some representatives 
to the General Assembly as the holding of 
democratic elections. The previous July, the 
self-appointed communist leaders had declared 
in force a Soviet type of constitution and had 
designated 25 August as the date for further 
elections. It was now claimed that those elections 
were also held in South Korea and that the 
new Communist Government was representative 
of Nortl1 and South Korea. Such statements 
were extraordinary departures from truth. The 
Temporary Commission, the consular officials of 
the United Kingdom, China, France and the 
United States, the civilian and military officials 
of the United States occupation force and he 
himself were all in Korea in August 1948 and 
witnessed no elections. Despite this independent 
testimony it was claimed that 77.52 per cent 
of the people living south of the 38th parallel, 

restant le droit de participer aux elections? 
Bien que ce fussent les premieres elections popu­
laires en Coree, plus de 95 pour 100 des electeurs 
inscrits, soit pres de 80 pour 100 du pays legal, 
ont vote en toute liberte et dans le secret absolu, 
malgre toutes sortes de procedes douteux dont 
les communistes ont use pour faire echouer les 
elections. 

Les representants elus, dont ::\I. Chang lui-meme 
et son suppleant, se sont reunis le 31 mai 1948 
en Assemblee nationale coreenne et ont adopte 
Ia constitution de la Republique de Coree. Confor­
mement a cette constitution, ont etc elliS Ull 

president et un vice-president, et a etc forme un 
gouvernement, proclame le 15 aout 1948, auquel 
les autorites militaires americaines ont reconnu 
les pouvoirs gouvernementaux. Ce que ce gouver­
nement desire, c'est obtenir un transfort analogue 
des pouvoirs de la part des autorites d'occupation 
au nord du 38e parallele. Le peuple de Coree 
sait fort bien que des patriotes coreens ne sont 
pas devenus des etrangers a leur patrie et des 
communistes parce qu'ils resident au nord d'une 
ligne artificiellement tracee ; un tiers environ 
des sieges a l'Assemblee nationale reste reserve 
jusqu'au moment ou il sera possible de proceder 
a des elections dans le nord. Ce desir imperieux 
de I'Assemblee de retablir l'unite nationale, 
est nettement exprime dans sa resolution du 
12 juin 1948, qui a re<;u la publicite la plus etendue. 

M. Chang rappelle comment s'est etabli, sous 
le patronage de l'URSS, un regime qu'il qualifie 
de dictature communiste, qui a son centre a 
Pyongyang, ville de la zone Nord et qui s'appuie 
sur des forces militaires instruites par les Russes. 
Un petit groupe de communistes coreens a mis 
sur pied une commission administrative, change 
le nom du parti communiste, et creede nombreuses 
autres organisations sous controle communiste. 
Les communistes ont procede a de pretendues 
elections, ou les bulletins portaient les noms 
de leurs candidats, et oi1 il etait demande aux 
citoyens d'indiquer, en deposant leur bulletin 
soit dans nne urne blanche, soit dans nne urne 
noire, s'ils etaient ou non en faveur de cette liste 
unique. La crainte des represailles etait telle 
que peu de personnes ont ose deposer leur bulletin 
dans l'urne noire. Certains representants a 
l' As~mblee generale ont cependant qualifie de 
democratique eette procedure electorale. En 
juillet dernier, les chefs communistes, qui tenaient 
d'eux-memes leur designation, ont declare en 
vigueur nne constitution de type sovietique, 
et ont fixe au 20 aout la date d'Clections nouvelles. 
On pretend actuellement que ces elections ont 
eu lieu egalement en Coree du Sud et que k 
nouveau Gouvernement communiste exerce son 
autorite sur la Coree du Sud aussi bien que sur 
celle du Nord, mais ce sont la d'extravagantes 
contre-verites. Les membres de la Commission 
temporaire, les fonctionnaires consulaires du 
Royaumc-Uni, de la Chine, de la France et des 
Etats-Unis les fonctionnaires et les officiers des 
forces d'o~cupation americaines, et J\I. Chan.g 
lui-mcme, se trouvaient tous en Coree au mms 
d'aout 19-18, et n'y ont pas vu d'elections: En 
depit de ce temoignage independant, on pretend 
que 77,52 pour 100 de la population qui ':'i~ au 
sud du 38e parallele, soit plus de six m!llwns 
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that is, over six million people, went to the 
polls to vote, secretly and unseen by anyone. 

The essential facts of the present situation 
were that the Government of the Republic of 
Korea had been established as a result of the 
election of 10 May 1948, was based on consti­
tutional safeguards of civil liberty and public 
participation in government, had the essential 
bases for economic stability and maintenance 
of public peace, and had already received the 
provisional recognition of the United States, 
China and the Philippines. Following its 
approval by the General Assembly, this Govern­
ment looked forward to the establishment of 
normal diplomatic relations with most of the 
nations of the world and to formal membership 
in the United Nations. 

As a result of the conduct of the USSR military 
forces and of Korean communists acting under 
their directions, several millions of Korean 
citizens from every stratum of society had been 
displaced from their homes and forced to take 
refuge south of the 38th parallel. The Korean 
people sympathized deeply with those refugees 
and some of them were participating in the 
Government, but they caused a serious economic 
dislocation. 

Some time must elapse before the Republic 
of Korea could train properly and equip an 
adequate military force for its defence. The 
United States Army in Korea had begun the 
organization of a small constabulary which was 
now being expanded and trained as a regular 
military body, but was still in the early stages 
of training. On the other hand, very large 
military forces had been trained and equipped 
by the USSR army for over three years in the 
northern part of Korea. Military weakness in 
the Republic would be an invitation to the 
northern leaders to use their well-trained forces 
as they had threatened. It seemed reasonable, 
therefore, that the General Assembly should 
give friendly consideration to the Republic's 
desire to have adequate time to train its security 
forces. The National Assembly and the Govern­
ment of the Republic had requested the United 
States to retain a small tactical force in Korea 
to serve as instructors and to give the necessary 
moral backing to Korean troops during their 
training period. While this question primarily 
concerned the Governments of the Republic 
and of the United States, the Republic of Korea 
would not wish to act in this manner without 
the moral support of the free nations. He 
therefore urged the General Assembly to continue 
to interest itself in this problem. 

Mr. Chang said that his delegation considered 
the joint resolution submitted by the delegations 
of Australia, China and United States (A/C.l/426) 
as a possible measure for the solution of Kon~an 
problems, but wished to make several spectfic 
comments. Referring to paragraph 2, he 
expressed the desire that suitable change~ be 
made to confirm the claim of the Republic of 
Korea that it was in effect the Government 

de personnes, sont allees secretement aux urnes. 
sans etre vues de qui que ce flit. 

La situation actuelle est essentiellement carac­
terisee par les faits suivants : la creation du 
Gouvernement de la Republique de Coree decoule 
de !'election du 10 mai 1948. Il est fonde sur les 
garanties de libertes civiques que la constitution 
accorde et sur le principe de la participation des 
masses au gouvernement ; il n\unit les conditions 
indispensables a la stabilite economique et au 
maintien de l'ordre public. II a deja ete reconnu 
provisoirement par les :Etats-Unis, Ia Chine et 
les Philippines. Des qu'il aura !'approbation 
de I' Assemblee generale, ce Gouvernement envi­
sagera d'etablir des relations diplomatiques 
normales avec la plupart des nations du monde 
et de demander officiellement a etre admis au 
sein de !'Organisation des Nations Unies. 

Du fait de l'activite des forces militaires de 
l'URSS, ainsi que des communistes careens qui 
agissent d'apres leurs directives, plusieurs millions 
de citoyens careens, appartenant a toutes les 
couches de la societe, ont du quitter leurs foyers 
et chercher refuge au sud du 38° parallele. Le 
peuple careen a une profonde sympathie pour 
ces refugh~s. dont quelques-uns participent au 
Gouvernement, mais leur presence desorganise 
l'economie du pays. 

II faudra quelque temps a la Republique de 
Coree pour entrainer convenablement et pour 
equiper les effectifs militaires dont elle a besoin 
pour sa defense. L'armee des Etats-Unis 
stationnee en Coree a commence a organiser un 
corps de police peu nombreux, qui est en train 
de se renforcer et de s'entrainer comme formation 
militaire, mais cet entrainement n'en est encore 
qu'a ses debuts. Dans le nord de Ia Coree, par 
contre, de tres importantes forces militaires 
sont, depuis plus de trois ans, entrainees et 
equipees par I'armee de l'URSS. Le peu de 
forces militaires dont la Republique dispose 
risque d'inciter les dirigeants du nord, comme 
ils en ont d'ailleurs fait la menace, a se servir 
de leurs troupes qui soot bien entrainees. Il 
semblerait done raisonnable que l'Assemblee 
accorde un accueil favorable au desir qu'exprime 
Ia Republique d'avoir le temps d'entrainer les 
forces necessaires a sa securite. L' Assemblee 
nationale et le Gouvernement de Ia Republique 
ont demande aux .Etats-Unis de maintenir en 
Coree une formation, tactique peu nombreuse, 
pour instruire les troupes coreennes et leur donner 
le soutien moral dont elles ont besoin pendant 
leur periode d'entrainement. Bien que ce soit 
la une question qui concerne essentiellement 
le Gouvernement de la Republique et celui des 
:Etats-Unis, ils ne voudraient pas agir ainsi sans 
etre moralement soutenus par les nations libres ; 
M. Chang demande done instamment a 1' Assemblee 
generale de ne pas se departir de !'interet qu'elle 
porte a cette question. 

M. Chang indique que .sa deleg~tion t;ouv~ 
dans le projet commun de resolutiOn prese1_1te 
par les delegations de l'Australie, de la Chm: 
et des :Etats-Unis (AfC.1f426), les _moyens _qm 
permettront de resoudre le probleme . coreen, 
mais il tient a faire quelques observatw_n~ sur 
certains points precis de ee projet. Se referant 
au paragraphe 2, il e":~rime le . desir que ~es 
modifications appropnees y sment apportees, 
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envisaged in the Assembly's resolution of 14 No­
vember 1947, that it was prevented from 
exercising its jurisdiction over all Korea only 
by force, and that the sovereignty of the entire 
Korean nation resided in it. He asked that 
paragraph 3 should be amended by the addition 
of the words : " bearing in mind the completion 
of the training and equipment of an adequate 
security force for the Government of the Republic 
of Korea ". 

He said that his delegation understood sub­
paragraph 4 (c) to apply to the population north 
of the 38th parallel as soon as the Commission 
would find it possible to intervene in that area, 
but that in the meantime, the Korean people 
had a representative Government in the 
Government of the Republic of Korea, based 
upon the freely expressed will of the people 
and with a democratic constitution, as the 
Temporary Commission had indicated in its 
reports. 

His delegation understood paragraph 8 to 
mean that Member States should refrain from 
any acts prejudicial to the results achieved by 
the United Nations in assisting in the creation 
of the Republic of Korea, and to any further 
results which the Commission might achieve 
in bringing independence to the people in North 
Korea, so that they might unite with South 
Korea in one nation. 

He expressed regret that paragraph 9 did 
not use more precise language in calling for 
recognition of the Government of the Republic 
of Korea by Member States, but interpreted 
that to be the meaning of the paragraph. 

Mr. Chang thought that the greatest aid to 
unification of Korea would be the approval 
by the General Assembly of the Government 
of the Republic of Korea and its subsequent 
recognition by all Member States. Such recog­
nition would attract the loyal adherence of 
millions of men and women in North Korea. 
ln the meantime, it would be unfair to reproach 
the Korean people for a geographical division 
imposed upon by them without their consent, 
.and even more unfair not to establish normal 
diplomatic relations with the Republic simply 
because one Member of the United Nations had 
defied the rest. For the General Assembly to 
fail to accept the Government of the Republic 
of Korea as that contemplated in its resolution 
-of 14 November 1947 because the USSR Govern­
ment had boycotted the Temporary Commission 
.and because a self-appointed regime had been 
established in the north, would be to reward 
the guilty and punish the innocent ; it would 
be an admission that the defiant political group 
.at Pyongang enjoyed the Assembly's support. 
The Korean people had complied with the 
Assembly's mandates and would maintain their 
independence and sovereignty against any 
.challenge. 

Mr. MuGHIR (Syria) recalled briefly the periods 
-of Japanese domination and of liberation by the 

pour confirmer que la Republique de Coree 
est bien, comme elle le soutient, Ie Gouvernement 
qu'envisageait la resolution de l'Assemblee 
generale du 14 novembre 1947; que ce Gouver­
nement n'est empeche que par la force d'exercer 
sa juridiction sur !'ensemble de la Coree et 
qu'il est !'expression de la souverainete de toute 
la nation coreenne. 11 demande que les mots 
suivants soient ajoutes au paragraphe 3 : « sans 
perdre de vue que les forces necessaires a la 
securite du Gouvernement de la Republique de 
Coree ont a parfaire leur entrainement et leur 
equipement )), 

M. Chang precise que sa delegation interprete 
l'alinea 4 c) comme devant s'appliquer ala popu­
lation du nord du 38 e parallele quand Ia 
Commission aura la possibilite d'intervenir dans 
cette region, mais que, des a present, le peuple 
coreen a, dans le Gouvernement de la Republique 
de Coree, un Gouvernement qui le represente, 
qui s'appuie sur sa volonte librement exprimee 
et sur une constitution democratique, comme en 
temoignent les rapports de la Commission 
temporaire. 

II ajoute que, selon sa delegation, le paragraphe 
8 signifie que les Etats Membres doivent s'abstenir 
de tout acte prejudiciable aux resultats qu'a 
obtenus !'Organisation des Nations Unies en 
aidant a l'avenement de la Republique de Coree, 
et aux resu.ltats que la Commission pourra obtenir 
dans la suite, en donnant I'independance a la 
Coree du Nord afin qu'elle puisse s'unir a Ia 
Coree du Sud en une seule nation. 

Il regrette qu'il ne soit pas dit de fa~on 
plus precise au paragraphe 9 qu'il est recommande 
aux Etats Membres de reconnaitre le Gouver­
nement de la Republique de Coree, mais il precise 
que c'est ainsi qu'il interprete ce paragraphe. 

M. Chang pense que ce qui contribuerait le 
plus a !'unification de la Coree, serait que 
l'Assemblt~e generale donnat son approbation au 
Gouvernement de Ia Republique de Coree, et 
qu'ensuite ce Gouvernement fllt reconnu par 
!'ensemble des Etats, car cette reconnaissance 
lui assurerait !'adhesion loyale de millions 
d'hommes et de femmes de la Coree du Nord. 
Mais, en attendant, il serait injuste de maintenir, 
contre !'interet du peuple coreen, une division 
geographique qui lui a ete imposee sans qu'on 
e)lt demande son consentement, et plus injuste 
encore de ne pas etablir des relations diploma­
tiques avec la Coree uniquement parce qu'un 
Membre de !'Organisation des Nations Unies 
a jete aux autres un defi. Si l'Assemblee generale 
ne donnait pas son approbation au Gouvernement 
de la Republique de Coree, comme gouvernement 
tel que l'envisageait la resolution du 14 novembre 
1947, parce que le Gouvernement de l'URSS a 
boycotte la Commission, et qu'il y a dans le 
nord un regime qui s'est investi lui-meme du 
pouvoir, ce serait de la part de l'Assemblee 
recompenser le coupable et punir l'inn?c.ent, 
et admettre qu'elle soutient le groupe pohtique 
de Pyongyang quila defie. Le peuple coreen s'est 
conforme aux directives de l' Assemblee et 
maintiendra son independance et sa souverainete 
contre tout deft qu'on pourrait lui lancer. 

M. MuGHIR (Syrie) rappelle brievement_I'~poque 
de la domination japonaise et celle de la hberatwn 
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United States and USSR forces in order to 
point out that Korea in 1948 was no better 
ofT than it had been before the Japanese surren­
dered ; in fact, it now faced the new difficulty 
of division at the 38th parallel. In view of 
this difficulty, the urge for unity had been so 
compelling that when it became clear to the 
United Nations Temporary Commission that its 
work would have to be confmed to one part 
of Korea, several members had expressed reluc­
tance to proceed with the implementation of 
the Assembly's resolution of 14 November 1947. 
In support of this fact, he cited a statement 
of the Chairman of the Temporary Commission 
to the Interim Committee that a separate 
government in South Korea could not be a 
national government as defined in the Assembly's 
resolution (112 (II)), the objections of the Canadian 
representative on the Interim Committee to 
a1y election confined to one part of Korea, and 
the criticism by the Australian representative 
on the Temporary Commission of the Interim 
Committee's resolution (A/583). He also quoted 
the explanation of the Syrian representative 
on the Commission of his abstention from voting 
on the Interim Committee's resolution of 
26 February 1948, pointing out the dangers 
involved in any scheme of partition of Korea, 
and his s· atement at a later meeting that oppo­
sition to any work of the Commission would 
mean that the present situation would remain 
as it was. He added that the Syrian Government 
had had bitter experience with partition in 
Palestine and did not wish the same fate to 
overtake Korea. 

The economic consequences of the division 
could not be over emphasized, for the agri­
cultural south and the industrial north were 
interdependent. Thus neither could enjoy 
economic stability and independence without 
substantial foreign aid. Politically and socially 
the division had also been most disastrous. 
These considerations had induced the Syrian 
delegation to the Temporary Commission on 
Korea to advocate a cautious course of action and 
the linking of the question of independence 
with that of unity. The division was the result 
of power politics, self-interest and foreign inter­
vention. In this connexion he quoted the 
statement of a well-known Korean personality 
before Sub-Committee 2 of the Commission to 
the efTect that the Korean problem was a 
reflection of the natural antagonism between 
the USSR and the United States. The negative 
attitude of the USSR to the Assembly's resolution 
of November 1947 had therefore put the 
Commission in a very precarious situation. In 
the circumstances, the Syrian delegation had 
chosen to co-operate with the Commission to 
the fullest extent possible, but only on the 
explicit condition that a free atmosphere _for 
elections should be assured before any observatwn 
of elections took place. 

qu'ont apportee a la Con~e Ies armees des :Etats­
Unis et de l'URSS ; il veut ainsi montrer que, 
en 1948, Ia Coree n'est pas en meilleure situation 
qu'au moment de la capitulation japonaise, et 
qu'elle se trouve en realite aux prises avec des 
difficultes nouvelles provenant de la division 
instituee au niveau du 33e parallele. Ces 
difficultes ont rendu pour elle si imperieux le 
besoin d'unite que, quand la Commission 
temporaire des Nations Unies pour la Coree a 
compris que son activite se Iimitait necessai­
rement a une partie de Ia Coree, plusieurs de se5 
membres ont montre quelque reticence a s'associer 
a la mise en reuvre de la resolution de I' Assemblee 
generale du 14 novembre 1947. A l'appui de cette 
affirmation, M. Mughir cite une declaration que 
le President de la Commission a faite a la 
Commission interimaire, disant qu'un Gouver­
nement distinct en Coree du Sud ne saurait 
etre un Gouvernement national au sens ou 
l'entendait la resolution (112 (II)) de l'Assemblee ; 
il fait etat egalement des objections que le repre­
sentant du Canada a la Commission interimairc 
a elevces contre toutes elections qui seraient 
limitees a une partie de la Coree ; il rappelle la 
critique formulee au sein de Ia Commission par 
le representant de l' Australie sur la resolution 
de la Commission interimaire (A/583). Il cite en 
outre les explications donnees a Ia Commission 
par le representant de la Syrie, indiquant pourquoi 
il s'ctait abstenu dans le vote sur la resolution de 
la Commission interimaire en date du 26 fevricr 
1948, et soulignant Ies dangers que presentait 
tout projet de partage de la Coree. Il rappelle 
enfin que le meme representant, dans une seance 
ultcrieure, a declare que si l'on enlevait a la 
Commission toute possibilitc d'agir, la situat ion 
resterait telle qu'elle etait. II ajoute que le Gouver­
nement de Ia Syrie, pour lequel le partage de la 
Palestine a ete une experience amere, ne souhaite 
pas a la Coree le meme sort. 

On ne saurait trop souligner, dit-il, les conse­
quences economiques qu'entraine la division de ]a 
Coree, dont le sud, region agricole, et le nord, 
region industrielle, dependent etroitement l'un 
de l'autre. Aucune des deux regions ne pent avoir, 
sans une aide substanticlle de l'etranger, ni la 
stabilite, ni l'independance economique ; et sur 
le plan politique et social, la division a des effets 
desastreux aussi. Ce sont ces considerations qui 
ont incite la delegation de la Syrie a la Commission 
des Nations Unies pour la Con~e a lui recommander 
d'etre tres prudente et de lier la question de 
l'independance a celle de !'unite. La division 
est le resultat de la politique de puissance, de 
l'egoisme et de !'intervention etrangere. A l'appui 
de cette affirmation, M. Mughir cite la declaration 
qu'a faite devant la Sous-Commission 2 de Ia 
Commission une personnalite coreenne bien 
connue, disant que Ia situation en Coree refletait 
l'antagonisme naturel qui oppose l'URSS et les 
Etats-Unis. Par !'attitude negative qu'elle a 
adoptee a l'eaard de la resolution de l'Assemblce 
du 14 nov~mbre 19·17, l'URSS a mis la 
Commission dans une position tres precaire ; dans 
ces conditions, la delegation de la Syrie a decide 
de cooperer avec la Commission ~~ns toute Ia 
mesure du possible, mais a la condition expresse 
que, avant de proceder a un controle q~elco~que 
des elections, on creerait un climat de hberte. 

968 



The need for this free atmosphere was acknow­
ledged by the Commission in its resolution of 
12 March in which it decided to accept the 
advice of the Interim Committee to hold elections 
in South Korea only. It calculated that a 
free election in the south might induce the 
people in the north to adhere to the programme 
of the United Nations and reconsider the possi­
bility of joining the South Korean Government. 
The United States military authorities had done 
their best to correct existing conditions in the 
south and to secure free and unfettered elections. 
Undoubtedly, the election had not been perfect ; 
however, it must be borne in mind that this 
was the first election in Korea and that a perfect 
election was practically impossible even in the 
most democratic societies. The Syrian Govern­
ment subscribed to the conclusion reached by 
the Commission that " there existed a reasonable 
degree of free atmosphere wherein the democratic ' 
rights of freedom of speech, thought and assembly 
were respected ". 

As a result of this election, a Korean 
Government was established and the legal grounds 
for its claims to be the government for the whole 
of Korea had been explained. The advice of 
the Interim Committee, the findings of the 
Commission on the results of the elections, and 
its readiness to enter into consultation with 
the Korean National Assembly were grounds 
for the claim that the government in South 
Korea had been legally established for the whole 
of Korea. Since this government had been 
established in accordance with the Assembly's 
resolution of 14 November 1947, it deserved 
the support and the assistance of the Assembly, 
although it was not yet an effective government 
for the whole of Korea. It would serve as 
the basis for further efforts towards the uni­
fication of Korea. Syria advocated extending 
help and recognition to this government for 
practical and moral considerations as well as 
for legal reasons. This government had acquired 
all the prerequisites of an accepted government 
and its constitution stressed the paramount 
importance of the consolidation of national 
unity " by justice, humanity, brotherly love 
and the elimination of all kinds of social evils ". 

The Syrian delegation did not ·wish to question 
the legality of the government which had repor­
tedly been established in North Korea and 
to which some Governments had already given 
full de jure recognition, nor to raise doubts 
concerning the way in which the elections for 
this government had been held. But it could 
not help asking why the leaders in the north, 
if they were certain that they commanded the 
majority of the Korean people, had opposed 
any compromise with the southern leaders under 
the auspices of the United Nations Commission. 
Furthermore, why did certain Members of the 
United Nations not only boycott the Commission 
but deny it access to territories which they 

La Commission a reconnu la necessite de cc 
climat de Iiberte dans sa resolution du 12 mars, 
par laquelle elle decide de suivre I'avis de Ia 
Commission interimaire et de n'organiscr 
d't~lections que dans la Coree du Sud. Elle a pens<' 
que des elections libres dans le sud inciteraient 
peut-etre Ia population du nord a donner son 
adhesion au programme de !'Organisation des 
Nations Unies et a examiner a nouveau la possi­
bilite de se ranger sous l'autorite du Gouvernement 
de Ia Coree du Sud. Les autorites militaires des 
Etats-Unis n'ont rien neglige pour ameliorer Ia 
situation dans le sud et pour assurer des elections 
libres et sans entraves. Sans doute les elections 
ne se sont-elles pas deroulees dans des conditions 
parfaites. Mais il faut tenir compte de ce que 
c'etait la premiere fois que des elections avaient 
lieu en Coree et que d'ailleurs meme dans les 
societes les plus democratiques, on ne saurait 
pratiquement concevoir d' elections irreprochables. 
Aussi le Gouvernement de Ia Syrie a-t-il souscrit 
a Ia conclusion a laquelle est arrivce la Commission, 
scion laquelle « il existe, dans une mesure raison­
nable, un climat de liberte, au les droits democrn­
tiques a la liberte d'expression, de pensee et de 
reunion sont respectes. )) 

A la suite de ces elections, un Gouvernement 
careen a etc cree. On a indique sur quoi se fondait 
juridiquement sa revendication, suivant laquelle 
il etait le gouvernement de tout !'ensemble de la 
Coree. L'avis de Ia Commission interimaire, les 
conclusions de I'enquete que la Commission a 
menee sur les resultats des elections, et le fait 
meme que le Gouvernement de la Coree du Sud 
so it pret a entrer en consultation avec I' Assemblee 
nationale coreenne viennent a l'appui de Ia reven­
dication de ce Gouvernement soutenant qu'il a etc 
legalement constitue pour !'ensemble de Ia Coree. 
Etabli conformement a Ia resolution du 
14 novembre 1947 de l'Assembiee generale, ce 
gouvernement merite l'appui et !'aide de 
l'Assemblee, bien que son autorite ne s'etende pas 
encore en fait a tout le territoire careen. Il le 
merite car il fournit une base a de nouveaux. 
efforts en vue de !'unification de la Coree, et Ia 
Syrie demande maintenant que, pour des raisons 
d'ordre moral et des raisons d'ordre politiquc 
autant que pour des raisons d'ordre juridique, 
on lui accorde nne aide et qu'on le reconnaissc. 
Ce gouvernement remplit toutes les conditions 
qu'on exige d'un gouvernement reconnu, et sa 
constitution souligne !'importance essentielle qu'il 
y a a consolider l'unite nationale dans Ia justice, 
l'humanite, la fraternite et Ia suppression drs 
fleaux sociaux de toute sorte. 

La delegation de Ia Syrie ne veut ni mettre en 
doute la Iegalite du gouvernement qui aurait etc 
etabli dans la Coree du Nord et que certains 
Gouvernements ont d'ores et deja consenti a 
reconnaitre de jure, ni clever de doutes sur la 
maniere dont se sont tenues les elections qui lui 
ont donne naissance. Mais elle ne peut s'empecher 
de demander pourquoi les gouvernants du nord, 
s'ils ont Ia certitude que leur autorite s'etend a 
Ia majorite du peuple careen, se sont opposes it 
tout compromis avec les gouvernants d~ sue\ s?us 
les auspices de Ia Commission ~es NatiOns L·mes 
En outre, pourquoi certains Etats l\Iembres de 
!'Organisation des Nations Unies, non contents 
de boycotter Ia Commission, lui refusent-ils acccs 
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occupied when they had been so enthusiastic 
in the defence of another Assembly resolution 
adopted hastily by a weak and artificial majority ? 
\Vhatever the considerations, the Government 
of ~he Repu~lic of Korea was the one authority 
wlucll constituted a basis for the unification 
of Korea and for the formation of a government 
as envisaged in the Assembly's resolution of 
1-1 :November 1947. However, recognition of 
this government should be conditional upon its 
cfiorts for unification of the country by peaceful 
m eans. The United Nations should remain 
seized of the problem. In the final analysis, 
ho>wver, its solution was possible only by 
agreement between the United States and the 
USSR. Dr. Kim Kiusic, a well-known leader, 
of moderate leanings, had suggested in a Sub­
Committee of the Temporary Commission on 
Korea that the United Nations should request 
either the USSR or the United States and the 
USSR together to solve the problem which 
they had created. The Syrian delegation 
endorsed this request. 

l\Ir. TsrANG (China) said that the two funda­
mental factors in the Korean question were 
the universal recognition that Korea should be 
united and independent and the insistence of 
the Korean people that this should come about 
as soon as possible. The 38th parallel, which 
had become an iron curtain between North 
and South Korea and was the symbol of the 
differences between the United States and the 
USSR, had become a bar to Korean unity and 
independence. In the circumstances, the United 
States had, quite properly, brought the question 
to the General Assembly, recognizing it as the 
final court of appeal in the post-war world. 
By its resolution of 14 November 1947 the 
Assembly had decided on the only possible 
course : that the Korean people themselves 
should decide their own fate by holding elections ; 
by the same resolution it had sent a Temporary 
Commission to Korea with the duty of observing 
those elections. 

The report of the Temporary Commission 
.(A/57'5 and Add. 1 and 2) stated that 75 per cent 
of the potential electorate in South Korea took 
part in the elections and that the population 
in this area represented approximately two­
thirds of the population of Korea. The Com­
mission unanimously recorded its judgment that 
the eJections were a valid expression of the 
free will of the electorate in the area. The 
report demonstrated beyond any doubt that the 
members of the Commission were devoted to 
.democratic aims and procedures and spared no 
effort in seeing that they were scrupulously 
observed. The Commission rightly assumed that 
the election laws and regulations were of basic 
importance and in volume II, annex 4, of the 
first part of the report, there were 36 recom­
mendations, many of which were further sub­
divided calling for amendments to the draft 
elector;! law. To show the spirit and method 
,
0
f work of the Commission, Mr. Tsiang called 

sur des territoires qu'ils occupent, alors qu'ils ont 
montre tant d'enthousiasme a defendre une autre 
resolution de l'Assemblee, resolution adoptee 
hativement a une majorite aussi faible qu'arti­
ficielle? Quoi qu'on en puisse dire, le Gouver­
nement de la Republique de Coree est la seule 
autorite qui fournisse une base a !'unification 
de la Coree eta la constitution d'un Gouvernement 
tel que l'envisageait la resolution de l'Assemblee 
du 14 novembre 1947; mais la reconnaissance de 
ce Gouvernement devrait etre soumise a la 
condition qu'il s'efforce, par des moyens pacifiques, 
d'unifier le pays. L'Organisation des Nations 
Unies doit rester saisie du probleme mais celui-ci, 
en derniere analyse, ne saurait etre resolu que 
par accord entre les Etats-Unis et l'URSS. Au 
cours d'une seance d'une sons-commission de la 
Commission des Nations Unies pour la Coree, 
M. Kim Kiusic, personnalite politique bien connue, 
de tendances moderees, a avance l'idee que !'Orga­
nisation des Nations Unies devrait inviter soit 
l'URSS, soit les Etats-Unis et l'URSS ensemble 
a rechercher une solution au probleme qu'ils ont 
fait surgir. La delegation syrienne fait sienne cette 
proposition. 

M. TSIANG (Chine) dit que les deux elements 
fondamentaux de la question coreenne sont le 
principe, universellement admis, de !'unite et de 
l'independance de la Coree, et le desir, exprime 
par le peuple coreen, que cette unite et cette 
independance soient realisees le plus tt>t possible. 
Le 38e parallele, qui est devenu un rideau de fer 
entre la Coree du Nord et la Coree du Sud et qui 
symbolise Ies differends qui separent Ies :Etats­
Unis de I'URSS, est un obstacle a l'unite et a 
l'inctependance de la Coree. Dans ces conditions, 
Ies Etats-Unis ont, a juste titre, porte la question 
devant I'Assemblee generale, qu'elle considere 
comme le tribunal supreme du monde d'apres­
guerre. Par sa resolution du 14 novembre 1947, 
l'Assemblee a declare que Ia seule solution possible 
etait que le peuple coreen decide lui-meme de son 
destin en procedant a des elections; par la meme 
resolution, elle a decide d'envoyer en Coree une 
Commission temporaire ayant pour mission de 
controler les operations electorales. 

Le rapport de Ia Commission temporaire 
(A/575 et add. 1 et 2) etablit que 75 pour 100 des 
electeurs inscrits en Coree du Sud ont pris part 
aux elections et que la population de cette zone 
represente approximativement les deux tiers de 
la population totale de la Coree. La Commission 
a exprime unanimement I' opinion que les elections 
qui se sont deroulees sont !'expression valable 
de la libre volonte des electeurs de la Coree du Sud. 
Le rapport de la Commission prouve, d'une 
maniere incontestable, que ses membres . sont 
devoues a !'ideal et aux methodes democratiques 
et qu'ils n'ont epargne aucun effort pour s'assu~er 
que ces principes soient scrupuleusement respe~tes. 
La Commission a pense avec raison que les lois et 
reglements electoraux etaient d'une importance 
capitale ; dans le volume II, annexe 4, de la 
premiere partie de son rapport, figurent 36 re~om­
mandations dont certaines comprennent plus1eurs 
parties ; la Commission y demande ~~tamment 
certaines modifications au projet de lo1 elect?r~Ie. 
Pour montrer !'esprit dans lequella Comm1ss!on 
a travaille et les methodes qu'elle a employees, 
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attention to a number of recommendations of 
the Commission which he had singled out at 
random. 

The Temporary Commission had been well 
aware that a good electoral law was not itself 
a sufficient guarantee of a free election and 
it had devoted much of its efforts to ensuring 
what it called a "free atmosphere". One of 
its main concerns in that respect had been to 
ensure against any possible interference by the 
police. To achieve that end the Commission 
had provided that the police should not be 
permitted inside the polling offices except when 
expressly called upon by the Chairman of the 
Election Committee to maintain order. The 
Commission had also forbidden the police to 
make any arrests under the election law without 
a court writ, except in cases of emergency. 

The Commission had, moreover, been worried 
by the Korean people's lack of experience in 
the matter of general elections in view of the 
fact that these were the first elections to be 
held in the country. In particular, it had been 
worried lest the traditional respect for age in 
Korea should permit the heads of families and 
village elders to exercise an undue influence 
on those under their authority. The Commission 
had realized that the solution lay partly in legal 
and administrative measures and partly in an 
educational programme. 

In connexion with the latter, the United 
States occupation authorities had clone valuable 
work. Mr. Tsiang quoted from the record of 
the meeting of Sub-Committee 1 on 1 February 
1948 at which the representative of General 
Hodge had informed the Committee that the 
United States authorities had already prepared 
a comprehensive programme to familiarize the 
population with the purposes and procedures 
of the election, utilizing for this purpose the 
Press, radio talks and leaflets to be dropped by 
airplanes. The Commission had been told that 
the United States authorities had supervised 
the preparation, by Koreans, of a film which 
would be shown in every town and village before 
the election. The United States military spokes­
man had invited the Commission to examine 
the film and to suggest any changes which it 
deemed desirable. Commenting on the 
spokesman's statement, the Chairman of the 
Commission had said that he was very much 
encouraged by the United States attitude of 
co-operation. Mr. Tsiang added that General 
Hodge himself declared before the Commission 
that he was particularly interested in ensuring 
that the election should be held under conditions 
of complete freedom. To achieve that end, the 
United States authorities had carefully studied 
the experience gained during the Nicaraguan 
plebiscite in 1930 and the Saar plebiscite of 1935. 
After reading the Commission's report, Mr. Tsiang 
was convinced that the United States authorities 
had co-operated to the greatest possible extent. 

The report of the Temporary Commission 
showed that the Commission had based its 
conclusions that the election results fully 
expressed the free will of the Korean population 
on the mo3t careful observations. The Com-

M. Tsiang signale un certain nombre de recom­
mandations faites par cette Commission et qu'il a 
relevees au hasard. 

La Commission temporaire n'ignorait pas qu'une 
bonne loi electorale n'est pas suffisante pour 
assurer des elections libres et elle a consacre une 
grande partie de ses efforts pour que soit assuree 
ce qu'elle a appele une << atmosphere de liberte n. 

L'une de ses principales preoccupations, a cet 
egard, a ete d'empecher toute intervention de 
la police. Pour cela, 1a Commission avait decide 
que la police ne serait pas autorisee a penetrer 
a l'interieur des bureaux de vote, sauf lorsqu'elle 
en aurait ete priee par le President du bureau 
electoral, pour assurer l' ordre. La Commission 
a egalement interdit a la police de proceder a des 
arrestations en vertu de la loi electorale sans un 
mandat d'arret, sauf dans les cas d'urgence. 

L'inexperience du peuple coreen en matiere 
d'elections generales inquietait egalement la 
Commission, car c'est la premiere fois que des 
elections generales avaient lieu en Coree. En parti­
culier, la Commission craignait que le respect 
traditionnel des Coreens pour les vieillards, ne 
permit aux chefs de families et aux personnes les 
plus agees des villages d'exercer une pression sur 
ceux qui etaient places sous leur autorite. La 
Commission a compris que la solution de cette 
question residait, en partie dans des mesures a 
prendre dans le domaine legal et dans le domaine 
administratif, et en partie dans la mise au point 
d'un programme d'education civique. 

Sur ce point, les autorites d'occupation ameri­
caines ont fait ceuvre utile. M. Tsiang cite le 
compte rendu de la seance que le Comite I a tenue 
le 1 er fevrier 1948, au cours de laquelle le repre­
sentant du general Hodge a informe la Commission 
que les autorites americaines avaient deja prepare 
un plan complet pour faire connaltre a la popu­
lation le but et le fonctionnement des operations 
electorales en utilisant, a cet effet, les journaux, 
la radio et les tracts lances par avion. La 
Commission a ete informee que les autorites 
americaines avaient patronne un film tourne par 
des Coreens, qui serait projete dans chaque ville 
et dans chaque village avant les elections. Le 
porte-parole des autorites militaires americaines 
a invite la Commission a voir ce film et a proposer 
les modifications qu'elle estimait desirable d'y 
apporter. A la suite de !'audition du porte-parole 
americain, le President de la Commission a declare 
qu'il se felicitait de !'esprit de cooperation des 
autorites americaines. M. Tsiang ajoute que le 
general Hodge lui-meme a declare devant la 
Commission qu'il attachait une importance parti­
culiere a ce que les elections se deroulent dans des 
conditions de liberte totale. Pour atteindre ce but, 
les autorites des Etats-Unis ont etudie avec 
attention les enseignements du plebiscite de 1930 
du Nicaragua et du plebiscite de 1935 dans la 
Sarre. A pres avoir lu le rapport de la Commission, 
M. Tsiang est convaincu que les autorites des 
Etats-Unis ont apporte, dans toute la mesure du 
possible, leur concours a la Commission. 

Le rapport de la Commission temporaire montre 
que Ia Commission a base ses conclusions - a 
savoir que les elections ont librement exprif!le 
la volonte du peuple coreen -- sur des fmts 
oigneusement controles. La Commission s'est 



mission divided itself into small groups to 
observe first th e regi stration of voters, then the 
registration of candidates and finally the plebiscite 
which was held on 10 May. The Commission 
certified that the National Assembly, which 
resulted from the election, was not dominated 
by any party or combination of parties. In 
fact, the majority of the Assembly's members 
were either independents or representatives 
of minor political groups. The B angkok 
Democratic Party which had nominated a 100 
candidates had succeeded in having only 28 
elected. The National Association for the Rapid 
Healization of Korean Independence, led by 
Mr. Syghman Rhee, the President of the Govern­
ment, out of a total of 247 candidates had only 
55 members elected to the Assembly. 

In conclusion, Mr. Tsiang said that the Govern­
ment of South Korea was a representative and 
democratic government, and that the National 
Assembly was equally representative. He 
thought that the United Nations could be proud 
of its part in the establishment of that government 
and t hat the Temporary Commission deserved 
the thanks of the General Assembly. The 
work, however, was not yet complete and 
Mr. Tsiang hoped that the Committee would 
approve the joint draft resolution (A/C.1 /426) 
by a large majority. 

Mr. SETALVAD (India) said that his delegation 
was interested in the Korean question not only 
because India had been a member of the Tempor­
ary Commission but also because it felt a deep 
concern for the fate of an Asiatic country which 
possessed an ancient and rich civilization. 

In explaining his delegation's attitude towards 
the Korean problem, Mr. Setalvad reviewed the 
events which had followed the Assembly's 
resolution of 14 November 1947. The Temporary 
Commission's mandate had been to supervise 
elections throughout the whole of Korea. 
However, soon after its arrival in Seoul, 
the Commission had realized that it could not 
carry out its task in respect of the northern 
zone and, through the intermediary of the 
Chairman, who, at that time, was the Indian 
representative, had placed the whole issue before 
the Interim Committee with a request for 
instructions on its future course of action. 

The Chairman had explained to the Interim 
Committee that the Commission, while unanimous 
in thinking that no real national government, 
as envisaged in the Assembly's resolution, could 
possibly be creat ed on the basis of an election 
in the southern zone alone, nevertheless believed 
that it should continue its efforts so long as 
there was any hope that a national government 
could eventually be established as a result of 
conciliation. In reply, the Interim Committee 
had instructed the Commission to carry on its 
t ask in those areas to which it was able to gain 
admission in the hope that the representatives 
elected to the National Assembly from the 
southern zone 'vould be able to establish contact 
with the political parties of the .north er? zone 
and induce them to co-operate m formmg an 

divisee en petits groupes d'observateurs qui 
avaient pour mission tout d 'abord de controler 
l'inscri ption des electeurs, puis celle des candidats, 
enfin les operations electorales elles-memes, qui 
se sont deroulees le 10 mai. La Commission est 
convaincue que I' Assemblee nationale issue des 
elections n'est dominee par aucun parti polit iquc 
ni par aucune alliance de partis. En fait, la 
majorite des membres de l'Assembh~e est consti­
tuee, soit par des membres independants, soit 
par les representants des groupes politiques de la 
minorite. Le parti democratique Hankook, qui 
avait presente 100 candidats, n'a eu que 28 elus. 
L' Association nationale pour Ia realisation rapide 
de l'independance coreenne, dont le chef est 
M. Syngman Rhee, President du Gouvernement, 
n'a eu que 55 elus sur 247 candidats. 

Pour conclure, M. Tsiang declare que le Gouver­
nement de la Coree du Sud est bien un Gouver­
nement representatif et democratique, et que 
I' Assemblee nationale represente bien, egalement, 
la nation coreenne. II estime que !'Organisation 
des Nations Unies peut etre fiere de la part 
qu'elle a prise dans l' etablissement de ce Gouver­
nemcnt et que Ia Commission t emporaire merite 
bien de recevoir les remerciements de l'Assemblee 
generale. L'ceuvre, toutefois, n'est pas achevee 
et M. Tsiang espere que la Commission approuvera, 
a une large rnajorite, le projet de resolution 
comrnun (A JC.l/426). 

M. SETALVAD (Inde) declare que sa delegation 
s'interesse particulierement a la question de la 
Coree, non seulement parce que I' In de est membrc 
de la Commission temporaire, mais aussi parce 
qu'elle cprouve une vive inquietude pour Je destin 
de ce pays d'Asie, qui a derriere lui une riche et 
vieille civilisation. 

Expliquant !'attitude de sa delegation a l'egard 
du probleme coreen, M. Setalvad passe en revue 
les evcnements qui ont suivi la resolution de 
l'Assemblee du 14 novemhre 1947. La Commission 
temporaire a regu le mandat de controler les 
operations electorales dans toute la Coree. 
Toutcfois, peu apres son arrivee a Seoul, la 
Commission a constate qu'elle ne pouvait 
s'acquitter de sa t~che en Coree du Nord. Par­
l'intermectiaire de son President, qui a cette 
epoque etait le representant ctc l'Inde, elle a saisi 
la Commission interimaire ct lui a demande des 
instructions. 

Le President a explique a la Commission interi­
rnaire que la Commission temporaire etait unanimc 
a penser qu'il n'et ait pas possible d'etablir le 
veritable Gouvernement national pn~vu par la 
resolution de l' Assemblee generale sur la base 
d'elections tenues dans Ja seu1e Coree du Sud, 
mais elle pensait qu'clle devait neanm?ins 
poursuivre ses efforts aussi longtemps qu 'rl ? 
aurait un espoir d'etablir par la voie de la ~oncr­
liation un Gouvernement national. A la smte de 
cet expose, la Commission interimaire a ~lonn e 
pour instructions a Ia Commission te~pormr~ ~c 
poursuivre sa t ache dans la zone ou e~le a\'art 
liberte d'acces. en esperant que les represe~tants 
de la Coree du Sud elus a l'As5emblee natrona~l' 
pourraient entrer en con tact avec les part.t; 
polit iques de la Coree du Nord et les amener a 
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all-Korean Government. In other words, the 
Interim Committee had been anxious to ensure 
that all possible means of persuasion should 
be employed to bring about Korean unity. 

Mr. Setalvad explained that the Indian dele­
gation had supported the Interim Committee's 
decision, which was transmitted in a letter to 
the Chairman of the Commission, for reasons 
similar to those outlined above. While it did 
not believe that any government created as a 
result of the elections held in the southern zone 
could possibly be regarded as _;1 national govern­
ment of all Korea, it hoped that the authority 
which would be elected would be able to enter 
into relations with the regime in the northern 
zone so that the two might finally be merged 
to form the real national government. The 
Indian representative on the Commission had 
stated his belief that the Commission was 
perfectly free to call a halt in its work whenever 
it found that it could go no further in 
implementing the 14 November resolution. 
Mr. Setalvad regretted that the objective of 
the Indian delegation had not been reached. 
Between the election of the National Assembly 
on _31 May and the formation, in the southern 
zone, of the government which claimed to 
represent the whole of Korea, no real effort 
appeared to have been made to bring into the 
government any of the major parties in the 
south which had refused to participate in the 
election. Moreover, except for a general appeal by 
radio to the people of North Korea, no attempts 
had been made to bring about a rapprochment 
or reconciliation with the northern regime. 

That was the background against which the 
Temporary Commission had had to consider the 
southern government's request that the Com­
mission recognize it as the National Government 
of Korea and authorize it to take over the 
functions of administration as envisaged in 
paragraph 4 of the 1"1 November resolution. 
The Indian representative on the Commission 
had voted against such action and had urged 
the Commission to abandon any further imple­
mentation of the General Assembly's resolution 
because he had believed that the recognition 
of the new regime as the national government 
was too grave a step for the Commission to 
take without first giving the Assembly an oppor­
tunity to reconsider the y,-i1ole Korean question. 
Mr. Setalvad explained that the attitude taken 
by his delegation did not arise from any doubt 
concerning the democratic character of the 
southern government or the efficiency with 
which the Commission had done its work. The 
Indian delegation had voted to suspend the 
work because the Commission had from the 
first been placed under a serious handicap by 
reason of its inability to visit North Korea and 
to undertake direct conciliation between the 
political parties in the two zones and because 
the establishment of two regimes had confronted 
it with a fail accompli. 

The problem had therefore been thrown back 
into the lap of the General Assembly and the 
latter had to decide what future action it should 
take. In reaching its decision the Assembly 
should be guided hy three considerations : first, 

s'unir a eux pour constituer un Gouvernement 
national de la Coree. En d'autres termes, la 
Commission interimaire a fait tout son possible 
pour que tons les moyens de persuasion soient 
employes pour realiser l'unite de la Coree. 

M. Setalvad explique que la delegation de 
l'Inde avait, pour des raisons analogues a celles 
qu'il a expo sees tout a l'heure, approuve la decision 
de la Commission interimaire, transmise par lcttre 
au President de la Commission. Tout en estimant 
que Ie Gouvernement constitue a la suite des 
elections en zone sud ne pourrait etre considere 
comme le Gouvernement national de toute Ia 
Coree, la Commission avait exprime l'espoir que 
l'organe elu serait en mesure d'entrer en relations 
avec le Gouvernement de la zone nord, afin que 
tous deux puissent finalement fusionner pour 
former le veritable Gouvernement national. Le 
representant de l'Inde a la Commission avait 
exprime Ia conviction que celle-ci etait parfai­
tement libre d'interrompre ses travaux a tout 
moment, si elle estimait qu'elle ne pouvait 
continuer a mettre a execution Ia resolution du 
14 novembre. M. Setalvad regrette que l'objectif 
de la delegation de l'Inde n'ait pas ete atteint. 
Entre Ia date des elections a I' Assemblee nationale 
(31 mai) et la formation, en zone sud, du Gouver­
nement qui pretend representer !'ensemble de Ia 
Coree, aucun effort veritable ne semble avoir ete 
fait pour admettre au sein du Gouvernement un 
seul des grands partis du Sud qui avaient refuse 
de participer aux elections. En outre, a part un 
appel general adresse par radio a la population 
de la Coree du Nord, rien n'a ete tente en vue 
d'un rapprochement ou d'une reconciliation avec 
le Gouvernement du Nord. 

Tel est le cadre dans lequel la Commission 
temporaire a du examiner Ia requete du Gouver­
nernent du Sud, qui demandait a etre reconnu 
par elle comme Gouvernement national de Ia 
Coree, et a etre autorise a assumer les fonctions 
d'administration enoncees au paragraphe 4 de la 
resolution du 14 novembre. Le representant de 
l'Inde a Ia Commission a vote contre cette recon­
naissance et insiste pour que la Commission 
renonce a executer la resolution de l'Assemblee 
generale, car la reconnaissance du nouveau 
Gouvernement comme Gouvernement national 
etait une mesure trop grave pour que la 
Commission Ia prenne sans laisser tout d'abord 
a l'Assemblee la possibilite d'examiner a nouveau 
!'ensemble de la question coreenne. 1\1. Setalvad 
explique que si sa delegation a adopte cette 
position, ce n'est pas qu'elle doute du caractere 
democratique du Gouvernement du Sud, ni de 
l'efficacite du travail de la Commission. Si le 
representant de l'Inde a vote en faveur de la 
suspension des travaux de la Commission,. ~·est 
parce que son activite a ete, des le debut, scneu­
sement entravee par l'impossibilite ou elle se 
trouvait de travailler a une entente directe entre 
les partis politiqucs des deux zones, ct a~ssi parce 
que Ia creation des deux regimes l'a placcc devant 
un fait accompli. 

C'est pourquoi le prohleme est revenu devant 
l' Assemblee generale, qui do it decid~r des me~ures 
a prendre dans l'avenir. L'Assemblec d~vr_a, a_ cet 
effet, tenir compte de trois consrderatw~s 
premierement, l'independance de toute la Coree 
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the independence of the whole of Korea must 
be achieved with the least possible delay ; second, 
independence must be granted to Korea as an 
integral unit, and the Assembly should not 
approve any arrangement which might weaken 
the prospects of realizing that aim ; third, the 
Assembly should lend the fullest support to 
ensure that every effort was made for conciliation 
between the peoples of the two zones. In the 
light of those considerations, the Indian delegation 
believed that the Assembly should determine 
its action with the greatest possible care. It 
was necessary that nothing should be done, 
either directly or indirectly, which might streng­
then the unnatural gulf between the two zones. 

In that connexion, Mr. Setalvad observed 
that the Commission had emphasized the urgency 
for instituting peaceful negotiations before the 
forces of occupation were evacuated from Korea. 
If negotiations were not begun before the eva­
cuation, Korea might become a centre of 

· internecine strife between rival political regimes. 
In conclusion Mr. Setalvad said that the 

independence of Korea was long overdue and 
the Government of India, which feared lest 
the artificial division of Korea might jeopardize 
stability in the Far East, was prepared to support 
any proposal which would bring peace to Korea 
on the basis of national unity. It was for that 
reason that India supported the substance of 
the joint draft resolution. It had, however, 
some reservations in respect of paragraph 2 
because it felt that the paragraph might be 
interpreted to imply recognition of the southern 
government as the national government envisaged 
in the 14 November resolution. 

Mr. DE LA TouRNELLE (France) expressed 
the French delegation's deep regret that it had 
not been possible for representatives of the 
people of North Korea to participate in the 
Committee's debates. However, their absence 
was not the fault of the Committee or of the 
Temporary Commission. Mr. de la Tournelle 
considered that the elections which had taken 
place in North Korea constituted a challenge 
to the authority of the United Nations. The 
assertion that 99.7 per cent of the voters had 
participated in the election could scarcely serve 
to reassure the peoples of democratic States. 
The result might have been more acceptable 
if only 80 per cent or 90 per cent had taken part. 
Mr. de la Tournelle said that the world had 
already seen elections in Berlin where the local 
authority, which was supported unanimously at 
one meeting, was next day rejected by the 
freely expressed will of the Berlin people. It 
had been asserted that the election in North 
Korea took place under conditions of complete 
freedom but the fact remained that it had been 
held under a pall of secrecy and the Commission 
had been carefully prevented from observing it. 

The French representative rejected the accu­
sations which had been made against the 
Temporary Commission. Previous speakers had 
based their criticism of it on the testimony of 
those members of the Commission who had 
disarrreed with their colleagues on certain points. 
But 'he very fact that members of the Commission 

doit etre realisee dans le plus brcf delai ; deuxie­
mement, l'independance ne peut etre garantie 
qu'a une Coree unifiee, et l'Assemblee ne devra 
approuver aucun arrangement susceptible de 
compromettre la realisation de ce but ; troisie­
mement, l' Assemblee devra user de toute son 
influence pour que tous les efforts soient tentes 
en vue de parvenir a une entente entre les popu­
lations des deux zones. C'est ala lumiere de toutes 
ces considerations que l'Assemblee devra fixer 
soigneusement la politique a suivre. II importe en 
effet de ne prendre, directement ou indirectement, 
aucune mesure susceptible d'elargir encore l'ah1me 
artificiellement cree entre les deux zones. 

A ce propos, l\I. Setalvad fait observer que la 
Commission a souligne la necessite d'entreprendre 
rapidement des negociations pacifique~. avant 
que les forces d'occupation aient evacue la Coree ; 
sinon, celle-d pourrait devenir le theatre d'une 
lutte a mort entre deux regimes rivaux. 

l\1. Setalvad conclut en declarant que 1 'inde­
pendance de la Coree aurait du etre reallsee depuis 
longtemps. Le Gouvernement de l'Inde, dans la 
crainte que la division artificielle de ce pays ne 
vienne a compromettre la stabilite en Extreme­
Orient, est pret a donner son appui a toute 
proposition susceptible de ramener la paix en 
Coree, sur la base de !'unite nationale. C'est 
pourquoi l' In de approuve, quant au fond, le 
projet de resolution commun. Cependant, elle 
fait quelques reserves au sujet du paragraphe 2, 
car elle estime qu'il pourrait etre interprete 
comme impliquant que le Gouvernement du 
Sud est reconnu comme le Gouvernement national 
dont il est question dans la resolution du 
14 novembre. 

M. DE LA TouRNELLE (France) dedare que la 
delegation de la France regrette vivement qu'il 
n'ait pas ete possible aux representants du peuple 
de la Coree du Nord de participer aux debats de 
la Commission. Cependant, ni celle-ci, ni la 
Commission temporaire ne sont responsables de 
cette absence. M. de la Tournelle considere que 
les elections qui ont eu lieu en Coree du Nord 
constituent un defi a l'autorite des Nations Unies. 
L'affirmation selon laquelle 99,7 pour 100 des 
electeurs ont pris part au vote ne saurait rassurer 
les peuples des Etats democratiques. Le resultat 
aurait ete sans doute plus acceptable si le pourcen­
tage des votants n'avait ete que 80 ou 90 pour 
100. M. de la Tournelle rappelle que le monde 
a deja vu a Berlin, par e~emple, des elections .oil 
les autorites locales, qui avaient une approbatiOn 
unanime au cours d'une seance, etaient desavouees 
le lendemain par la volonte librement exprimee 
de Ia population berlinoise. On a pretendu que 
les elections en Coree du Nord avaient eu lieu 
librement, mais il demeure qu'elles se . s~nt 
effectuees dans le secret et que Ia Comnusswn 
a ete soigneusement empechee de les controler. 

Le representant de la France refu.te .ensuite les 
accusations portees contre la Commtsswn te':lP?­
raire. Les orateurs qui l'ont precede ont, d1t-l1, 
fonde leurs critiques sur le temoignage de membres 
de la Commission qui n'etaient pas d'ac~ord av~c 
leurs colletiues sur certains poin ts; ma1s le. fmt 
meme que ~es membres ont eu la Iiberte d'exprnner 
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had been free to express their own opinions 
and to criticize the work which was being done 
was excellent proof of the Commission's demo­
cratic nature. Mr. de la Tournelle considered 
that the Commission should be congratulated 
upon the work which it had done. 

It was true that the French delegation consi­
dered that the Commission had failed in so far 
as it had been unable to carry out the task of 
creating a unified independent Korea as the 
Assembly had intended. But that was not the 
Commission's fault, for no Assembly resolution 
had any value unless it was accepted by the 
parties concerned, no matter how large a majority 
voted in its favour. The refusal of the USSR 
to co-operate with the Commission was nothing 
less than a projection into the Assembly of the 
veto which had so greatly impaired the effec­
tiveness of the Security Council. If the 
Assembly admitted the right of any member 
to veto its recommendations, that would consti­
tute a violation of the Charter. 

The consequences of the refusal to accept 
the Assembly's decision had been tragic for the 
people of Korea as the representative of South 
Korea had so eloquently shown. It was sad 
that the Korean people, who had endured the 
Japanese yoke, should find that their will to 
national unity was not respected by their 
liberators. 

Mr. de la Tournelle said that his delegation 
would support the joint draft resolution because 
it was compatible not only with the Charter 
and the 14 November resolution, but also with 
the recommendations of the Temporary 
Commission. However, if the new commission 
which it was proposed to create was faced with 
the same lack of co-operation as the previous 
body, then the French delegation feared that 
it would not be successful. Mr. de la Tournelle 
hoped that his fears would prove groundless 
and that if there were a minority which opposed 
the' resolution, the latter would respect the will 
of the majority in accordance with the Charter. 

Mr. BERGSTRO\vr (Sweden) said that, in line 
with the course of action which it had taken 
in earlier debates on the Korean question, the 
Swedish delegation would abstain from voting 
on the joint draft resolution because the subject 
with which it dealt was closely linked with the 
peace settlements. In doing so, however, the 
Swedish delegation reserved its right to make 
known its views on jfuture problems of a similar 
character if it deemed it desirable or necessary 
to intervene. Mr. Bergstrom added that his 
delegation's abstention in the forthcoming vote 
should not be taken to mean that it did not 
hold any views on the Korean question. He 
thought it was deplorable that the authorities 
in North Korea had refused to co-operate with 
the Temporary Commission. The Swedish dele­
gation could not approve such treatment of 
a United Nations organ. 

U PE Kr'N (Burma) expressed his nation's 
sympathy with the Korean people who were 
suffering as a result of a situation which was 
not of their own making. While he did not 
wish to recapitulate the series of events which 
had followed the adoption of the 14 November 

leur propre opinion et de critiquer ce qui a etc fait 
est une excellente preuve du caractere democra­
tique de la Commission temporaire. M. de la 
Tournelle estime que celle-ci est en droit de se 
feliciter de la tache qu'elle a accomplie. 

La delegation de la France considere, il est 
vrai, que Ia Commission temporaire a echouc 
jusqu'ici, dans la mesure oil elle a ete incapable · 
de creer une Coree independante et unifice, 
com mel' Assemblee le desirait. Mais la Commission 
n'est pas responsable de cet echec, car les reso­
lutions de I' Assemblee, quelle que so it l'import::mce 
de la majorite qui a vote en leur faveur, n'ont de 
valeur que si elles sont acceptees par les parties 
interessees. Le refus de l'URSS de cooperer avec 
la Commission temporaire revient a introdui:-e, a 
l'Assemblee, le veto qui a si gravement compromis 
l'efficacitc du Conseil de securite. L'assemblee 
ne pent, sans violer la Charte, reconnaitrc a l'un 
quelconque de ses Mcmbres le droit d'opposcr 
son veto a ses recommandations. 

Les consequences de ce refus d'accepter Ja 
decision de l'Assemblee ont ete tragiqucs pour 
le peuple coreen, ainsi que le representant de 1a 
Coree du Sud l'a montre avec tant d'eloauence. 
II est navrant que ce peuple, apres avoir s~pporte 
le joug clu Japon, voie sa volonte de rea.liser 
!'unite nationale meconnue par ses liberateurs. 

M. de la Tournelle declare que sa delegation 
approuvera le projet commun de resolution, parce 
qu'il est conforme non seulement a la Charte et 
a la resolution du 14 novembre, mais aussi aux 
recommandations de la Commission temporaire. 
Cependant, si la nouvelle commission qu'on se 
prepare a creer rencontre le meme manque de 
cooperation que l'organe precedent, la delegation 
de la France craint qu'elle n'aboutisse a un echec. 
M. de la Tournelle espere que ses craintes seront 
vaines et que, si une minorite s'oppose a la 
resolution, elle respectera la volonte de la majorite, 
conformement a la Charte. 

M. BERGSTROM (Suede) fait remarquer que Ja 
delegation de la Suede tient a rester, en ce qui 
concerne la question de la Coree, sur les positions 
qu'elle a adoptees au cours des debats precedents. 
Elle s'abstiendra done lors du vote sur le projet 
commun de resolution, car il est etroitement lie 
a la question des traites de paix. Mais tout en 
agissant ainsi, la delegation de la Suede se reserve 
le droit de faire connaltre ses vues sur tout 
probleme analogue qui surgirait eventuellement 
lorsqu'elle jugera necessaire ou utile d'intervenir. 
1\1. Bergstrom ajoute que l'on ne doit pas inter­
preter !'abstention de sa delegation dans le vote 
qui va avoir lieu comme provenant d'une absence 
d'avis sur la question de la Coree. II deplore que 
Jes autorites de la Coree du Nord aient refuse de 
cooperer avec la Commission temporaire. La dele­
gation de la Suede ne peut approuver une telle 
attitude a l'egard d'un organe des Nations Unies. 

U PEKIN (Birmanie) exprime la sympathie de 
son pays a l'egard du peuple de Coree qui supporte 
les consequences d'une situation qu'il n'a pas 
creee lui-meme. Le representant de la Birmanic 
ne tient pas a revenir sur les evenements qui ont 
suivi la resolution du 14 novembre. Le reprc-
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resolution and which had already been adequate­
ly described by the representative of the 
Philippines, he felt bound to state that his 
delegation considered that it was extremely 
unfortunate that the authorities in the northern 
zone of Korea had refused to co-operate with 
the Temporary Commission, thus preyenting 
a satisfactory solution. 

U Pe Kin said that his delegation was extremely 
perturbed at the tendency among certain Powers 
to take the easiest course in solving a difficult 
situation like that in Korea, by proposing the 
partition of a country into separate zones. The 
Burmese delegation had noted with anxiety the 
enthusiasm with which some delegations had 
favoured partitioning Palestine and he hoped 
that that decision would not be taken as a 
precedent in the case of Korea, especially since 
the Committee had just heard the representative 
of the southern government deploring the artificial 
division of his country. U Pe Kin wondered 
whether the omission of any reference in 
paragraph 2 of the joint draft resolution to the 
northern zone of Korea was not a sign that 
the division might become permanent. 

It was because the Burmese delegation opposed 
any measure which might increase the division 
between North and South Korea that it had 
abstained from voting on the Czechoslovak 
proposal (A/C.l /367) to invite a representative 
of the northern zone. The Burmese delegation 
had not been convinced by the arguments adduced 
by either side in the Committee. It did not 
agree with the argument that the Assembly 
could not admit representatives of a regime 
which had flouted the authority of the United 
Nations and refused to co-operate with the 
Temporary Commission, for had not the Assembly 
done precisely that when it admitted the repre­
sentatives of Bulgaria and Albania in the Greek 
case and the Jews and the Arabs in connexion 
with Palestine ? Nobody would deny that they 
had all flouted the authority of the United 
Nations at one time or another. The Burmese 
delegation had also abstained because the refusal 
to admit the Temporary Commission to North 
Korea had made it impossible to obtain sufficient 
data to form a satisfactory opinion on the 
conditions prevailing in that area. 

U Pe Kin desired nothing more than to see 
Korea united. But he believed that the only 
solution which could bring about such unity 
was the withdrawal of all the forces of occupation. 
He fervently hoped that the two great Powers 
concerned would make an effort to compose 
their differences at the earliest possible date 
so that their troops might be withdrawn, leaving 
the Korean people free to determine their own 
destiny. 

The Burmese representative approved of the 
substance of the joint draft resolution, in par­
ticular the proposal for a new body to carry on 
the work of the Temporary Commission. However, 
he reserved his right to speak again on paragraph 
') and he stated that the Burmese delegation 
~vould abstain from voting on that paragraph if 
the Committee decided to vote each paragraph 
!ieparately. 

scntant des Philippines en a fort bien fait l'histo­
rique. Mais il se voit oblige de declarer, au nom 
de sa delegation, que le refus des autorites de la 
zone septentrionale de la Coree de cooperer avec 
Ia Commission temporaire est extremement regret­
table et empeche une solution satisfaisante. 

L'orateur declare que sa delegation s'inquiete 
beaucoup de la tendance de certaines Puissances 
a choisir une solution de facilite pour un probleme 
difficile comme celui de la Coree, en proposant le 
partage du pays en deux zones distinctes. La 
delegation de Ia Birmanie a remarque avec inquie­
tude l'enthousiasme avec lequel certaines dele­
gations se sont prononcees en faveur du partage 
de la Palestine. II espere que cette decision ne 
servira pas de precedent dans le cas de la Coree, 
d'autant plus que la Commission vient d'entendre 
le representant du Gouvernement du Sud de la 
Coree deplorer la division artificielle de son pays. 
II se demande s'il ne doit pas voir, dans I' omission 
de toute mention de la Coree septentrionale dans 
Ie paragraphe 2 du projet commun de resolution, 
le signe que la division du pays sera permanente. 

C'est pour s'opposer a toute mesure qui pourrait 
avoir pour effet d'accentuer la division entre le 
sud et le nord de la Coree que la delegation 
birmane s'est abstenue lors du vote sur la propo­
sition de I a Tchecoslovaquie (AJC.l J367) tendant 
a inviter un representant de la Coree du Nord. 
Elle n'a pas ete convaincue par les arguments 
invoques de part et d'autre au sein de la 
Commission. Elle rejette le principe selon lequel 
l'Assemblee ne peut admettre a ses debats les 
representants d'un regime qui a bafoue l'autorite 
de !'Organisation des Nations Unies et qui a 
refuse sa cooperation a la Commission ; car 
l'Assemblee n'a-t-elle pas invite les representants 
de la Bulgarie et de l'Albanie dans le cas de la 
Grece et les representants des Juifs et des Arabes 
a propos de la question palestinienne? Personne 
ne peut nier que tous ces pays ont bafoue l'autorite 
de !'Organisation a un moment ou a un autre. 
La delegation de la Birmanie s'est egalement 
abstenue, parce que le refus de laisser la 
Commission temporaire enqueter en Coree du 
Nord l'a empechee d'obtenir des preciSions 
suffisantes pour que I' on puisse se faire une opinion 
juste sur les conditions existant dans cette region. 

L'orateur ne desire rien d'autre que !'unification 
de la Coree. Mais il estime que la seule fa<;on de 
rcaliser !'unite du pays consisterait a retirer 
toutes les forces d'occupation. II espere vivement 
que les deux grandes Puissances interessees fer_ont 
un effort pour aplanir leurs divergences auss1tot 
que possible ; de cette fa<;on, elles pourr~nt 
retirer leurs troupes et laisser le peuple coreen 
maitre de son destin. 

Le representant de la Birmanie appro~ve . ~e 
projet commun de resolution, et plus partJculle­
rement la proposition qui tend a creer un nouvel 
oraane charge de poursuivre les travaux de ~a 
C;mmission temporaire. Il se reserve toutef?lS 
le droit de prendre a nouveau la p~role au s~~et 
du paragraphe 2 et precise que, ~~ la Prem1ere 
Commission decide de voter ce proJet parawaphe 
par paragraphe, la delegation birmane s'abst1endra 
lors du vote du paragraphe 2. 
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Mr. SNoucK ~URGRONJE (Netherlands) said 
that the Temporary Commission's report gave 
a very clear picture of what had happened since 
the adoption of the 14 November resolution. 
He deeply regretted that it had not been possible 
to realize the aim of unifying the two zones 
owing to the absence of co-operation by the 
authorities of North Korea. He considered 
that the measures taken by the Commission 
to observe the elections in the southern zone 
were completely satisfactory because the elections 
had been free and democratic. 

The Netherlands delegation would support 
the joint draft resolution and in particular, 
the terms of reference of the proposed commission 
which were contained in paragraph 4. However, 
Mr. Snouck Hurgronje had some doubt as to 
whether it was right to refer to the southern 
government as " the Government of the Korean 
Republic ". He hoped that after the occupying 
armies had been withdrawn, the people of North 
Korea would be able to express their wishes 
freely in elections supervised by the Commission 
so that unification of Korea could be achieved. 

Mr. Snouck Hurgronje also said that his 
delegation would prefer a larger Commission 
than that proposed in the draft resolution. He 
suggested that nine or 11 members would be 
appropriate. 

Mr. BALAGUER (Dominican Republic) contrasted 
the situation in Korea with that in Greece. 
Here for the first time was a recommendation 
for troop withdrawal which neither of the States 
concerned could reject on the grounds that the 
other's troops would be allowed to remain. 
It was a test of the sincerity of the USSR's 
appeal for the withdrawal of all national occu­
pation forces. Acceptance would mean that the 
inhabitants of both zones of Korea would be 
left free to determine their own political future. 

Mr. Balaguer earnestly hoped that this would 
be achieved for the Korean people deserved 
their freedom after having so long endured the 
Japanese yoke. He hoped also that the regime 
which had been set up in North Korea would 
not endeavour to impose its own political system 
on the country against the will of the majority 
of Koreans. 

The meeting rose at 5.45 p.m. 

TWO HUNDRED AND THIRTY­
THIRD MEETING 

Held at the Palais de Chaillot, Paris, 
on Tuesday, 7 December 1948, at 8.30p.m. 

Chairman ; Mr. P.-H. SPAAK (Belgium). 

103. Continuation of the discussion on 
the reports of the United Nations 
Temporary Commissio·n on Korea 
(A/575, Aj575jAdd.1 and A/575/ 
Add.2) and of the Interim Com­
mittee of the General Assembly 
(A/583) 

Mr. KovALENKO (Ukrainian Soviet Socialist 
Republic) stated that, at the second regular 

M. SNOUCK HuRGRONJE (Pays-Bas) estime que 
le rapport de la Commission temporaire donne 
une image fidele de ce qui s'est passe depuis 
!'adoption de la resolution du 14 novembre. 
Le representant des Pays-Bas regrette vivement 
que I' on n'ait pas pu realiser ]'unification des deux 
zones parce que les autorites du Nord de Ia Coree 
ont refuse leur cooperation. Il se declare satisfait 
des mesures prises par la Commission pour 
observer les elections dans la zone meridionale 
de la Coree, car ces dernieres ont ete Iibres et 
democratiques. 

La delegation des Pays-Bas donne son appui 
au projet commun de resolution et approuve en 
particulier les dispositions du paragraphe 4, 
concernant le mandat de la future Commission. 
Toutefois, le representant des Pays-Bas se 
demande jusqu'a quel point on a raison, en parlant 
du Gouvernement de la zone meridionale, de 
qualifier ce dernier de cc Gouvernement de la 
Republique de Coree ». Il espere qu'apres le 
retrait des troupes d'occupation le peuple de la 
Coree du Nord pourra exprimer librement sa 
volonte par des elections controlees par la 
Commission. De cette fac;on, la Coree pourra 
retrouver son unite. 

La delegation des Pays-Bas prefererait que la 
commission comprenne plus de membres que ne le 
propose le pro jet de resolution. Le chiffre de neuf 
ou de onze membres conviendrait mieux. 

M. BALAGUER (Republique Dominicaine) 
compare la situation de la Coree a celle de la 
Grece. Pour la Coree, on se trouve pour la premiere 
fois en presence d'une recommandation de retrait 
des troupes occupantes, qu'aucun des Etats 
interesses ne peut rejeter en pretextant que les 
troupes de I'autre pourraient rester. On pourra 
ainsi mesurer la sincerite de I'appel lance par 
l'URSS en faveur du retrait de toutes les armees 
nationales d'occupation. Si l'on accepte cette 
recommandation, les habitants des deux zones 
de Ia Coree seront libres de choisir eux-memes 
leur avenir politique. M. Balaguer espere vivement 
que l'on pourra realiser ce retrait, car le peuple 
de Coree merite de recouvrer sa liberte apres avoir 
subi si longtemps le joug japonais. M. Balaguer 
espere egalement que le Gouvernement etabli en 
Coree septentrionale ne cherchera pas a imposer 
au pays son propre regime politique contre la 
volonte de la majorite des Careens. 

La seance est levee a 17 h. 45. 

DEUX-CENT-TRENTE-TROISIEME 
SEANCE 

Tenue au Palais de Chaillot, Paris, 
le mardi 7 decembre 1948, a 20 h. 30 

President: M. P.-H. SPAAK (Belgique). 

103. Suite de la discussio;n s;ur les 
rapports de la Commission tempo­
raire des Nations Unies pour la 
Coree (A/575, A/575 Add:1 . et 
A/575 Add.2) et de Ia Comm1ss10n 
interi:maire de l'Assemblee gene­
rale (A/583) 

M. Kov ALENKO (Republique soci~liste so~Ie­
tique d'Ukraine) declare qu'a la deux1eme sessiOn 
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